
DECUAD'ULL

"Xangai és un interessant xoc
cultural per a un escriptor"

Núria Añó (Lleida, 1973)
va començar a escriure
de ben jove i publicà el
seu primer relat el 1990.
Amb una prosa arris-
cada, Añó ha guanyat
diversos premis, i relats
seus han estat traduits
a l'espanyol, francès,
anglès, alemany, italià
i polonès. Avui mana a

Xangai, per fer creació
l¡teÈrie junt amb 9 es-

collits més de tot el món
amb una beca de dos
mesos que atorga l'As- 

*

sociació d'Escriptors de
Xangai.

Vostè es dedìca o lo lîte-
toturo en el sentit om-
pli.
Ho podríem dir així! He

escrit relats i novel'les,
però també faig traduc-
cions en llengua alema-
nya i'també xerrades i

col.loquis on es parla de
literatura feminista.
Té quatre novel.les pu-
blicades.
Els nens de l'Elisa -hna-
lista del premi Ramon Llull-, kscriptord moftq,
Núvols baixos i La Mirøda delfill. També he fet
assaig.

Arfualment estù esuívint una bíografio.
Sí. Escric sobre una dona jueva, Salka Viertel, que

va haver d'exiliar-se als EUA i es va convertir en

la guionista de les darreres pel.lícules de Greta
Garbo, a més de tenir un saló on hi anava tota la

NÚRIA AÑÓ
Escriptora i traductora. Guardonada amb una beca a Xangai

intel.lectualitat europea
exiliada de l'època. Crec
que la tasca de la Viertel
i la seva figura no han

estat prou conegudes i

reconegudes.

Quan la tíndrà enlles-
tido?
La biografia està gairebé

acabada; de fet, la meva

idea és completar eltre-
balla Xangai.

En què consisteix Io be-
ca que ha guanyot?
És una estada de dos

mesos a un apartament
de d'una zona cèntri-
ca de Xangai, per tal de
provocar un xoc cultu-
ral. La concedeixen a

escriptors ja tradui'ts i

em va.ágradar perquè

no et demanen cap tre-
ball, sinó que t'imbuei-
xis del cosmopolitisme
de la capital econòmica
de Xina. Per prímer cop,
he trobat una beca on
només has de fer xerra-
des, intercanvi amb pro-
fessors i alumnes, parlar
de l'obra pròpia...

Høurù de prøctícar I'onglès,
No et creguis. M'he informat i molta gent no el
parla. Estic aprenent el bàsic de xinès...
La seva líterøturø és moltfemenina.
Treballo en allò que jo conec, amb voluntat de

denunciar allò que no m'agradF. Per això les do-

nes lectores dels meus llibres s'hisenten identifi-
cades, perquè totes sabem del que parlo...


